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Villámcsapás zavart meg: egy temetési
A londoni

búzákonfarencta után

w m A w w w w w w w w w w w w v w w v w

Az a meglehetősen szűkszavú je 
lentés. amelyet a legutóbbi londo
ni nemzetközi buzakonfcrenciáról 
kiadtak és amely szerint a kon
ferencia legközelebbi ülését Buda
pesten fogja- tartani, különböző ma
gyarázatokra adott a sajtó egy ré
szének alkalmat. Egy dologban az
ért körülbelül megegyezlek ezek a 
magyarázatok; abban, hogy többé- 
kevésbé a lemondás hangját ütöt
ték meg é s , ha világosan nem is 
mondták ki, annál inkább sejteni 
engedték azt, hogy ezeknek a kon
ferenciáknak alig várható valame
lyes sikere, tehát azt a nagy prob
lémát. a buzakérdést, minden ter
melő és fogyasztó államnak önma
gának kell megoldania.

Tagadhatatlan, hogy a legutóbbi 
londoni buzakonfenencia sem oldott 
meg életbevágóan fontos és nagy 
kérdéseket és kézzelfogható ered
ménye mindössze abban az egy ha
tározatában van, hogy a fölöslegek 
tartalékolásának rendszerét kell 
megteremteni . Ennek ellenére sem 
lehet, sőt nem is szabad ezeket a 
konferenciákat, amolyan hiábavaló
ságoknak minősíteni, legkevésbé pe- 
■dig arra az álláspontra helyezked
ni hogy eredménye ezeknek a ta
nácskozásoknak úgy sem lesz so
ha. Nem szabad ugyanis figyelmen 
kivid hagyni a körülményeket, me
lyek közt a nemzetközi buzaegyez- 
mény gondolata felmerült és j>edig 
olyan formában, hogy lehetőleg vi
lágszerte meg kell határozni a bú
zatermő területeket és kontingen
tálni kell a termelő és exportáló 
államok között a kivitelt.

Világszerte a legszélsőségesebb 
aularchia uralkodott akkor, ami
kor ez a gondolat a viszonyok kény
szerítő hatása alatt felmerült és fel
merülésével halálos csapást mért 
mindazokra az elméletekre és gy a
korlati törekvésekre, amelyek az ön
ellátás programját megalkották, hir
dették és végrehajtani is igyekeztek. 
Mondhatnánk azt is, hogy a gon
dolat fel vetődése egy kor uralkodó 
— bár szerintünk beteg, de való
ban uralkodó — eszméjének, az au- 
tarchiának bukását hozta magával. 
Illetőleg talán inkább azt, hogyr az 
aularchia tényleges csődjét azok le
gyenek kénytelenek elismerni, akik 
ezzel sa ját szellemi gyermeküket te
metik el. Érthető és emberileg tel
jesen megmagyarázható, hogy ily 
körülmények közölt az a gondolat 
amelynek jegyében Ijoiulonban elő
ször üllek össze a világ államai
nak képviselői, máról holnapra va

lóvá nem válhatik. Politikusok, köz
gazdák és diplomaták ugrásszerűen 
nem helyezkedhettek az autarchia 
plattform járói a buzaegyezmény 
plattformjára. Ennek az átváltozás
nak érnie kell az idő méhében.

Ám tagadhatatlan, hogy' érik. Sem 
az idei esztendő szükebb termése, 
sem a jövő esztendő esetleges bő

világra szóló megegyezés létrejöttét, 
amelynek célja az lesz, hogy a me
zőgazdasági államok termelőinek a 
megélhetését biztosítsa, a kenyér- 
gabona értékesítésének nehézsége
it a lehetőség határain belül kikü
szöbölje. főleg jx’dig azt akadályoz
za meg. hogy egyes államok mező- 
gazdasági termelői lőkéikeL éljék fel

vebb termése nem akadályozhatják azért, hogy más államoknak ráfi- 
többé meg valamely olyan, az egész 1 zetéssel kenyeret termeljenek.

A KaposvárI Hét
kérőiében salakpálya-versenyt 

rendez a SAC.
M í r  Je len tkezn ek  a  k a p o sv á r i  Ip a ro so k  a  k iá llítá s ra .
A Somogy megyei Automobil Club 

Kaposvár idegenforgalmi érdekeit 
szolgálandó, készséggel bocsátotta
szervezetét a Kaposvári Hét ren
dező bizottságának rendelkezésére 
s kipróbált versenyrendező gárdá
jával szívesen megrendezi a tömeg
sport egyik legvonzóbb érdekessé
gét. a salakpályaversenyt.

A SAC a salak pálya versenyt szep
tember 30-án rendezi a Turul-pá
lyán. Tekintve azt. hogy 3 év óta 
nem volt salakpályaverseny Kapos
váron. a közönség részéről nagy 
érdeklődésre számíthat a rendező
ség. Az eddigi jelek szerint a ver
senyen az ország legkiválóbb ver
senyzői indulnák. A rendezőség a 
közönség kényelmére elővételben 
nagy kedvezményieket biztosit a 
jegyváltók részére.

A kaposvári iparosok átérezve a 
Kaposvári Hét nagy erkölcsi súlyát 
s városuk iránti kötelességüket; 
már ma délelőtt jelentkeztek a vá
rosházán, hogy' résztvesznek a ki
állításon. Cipészek, szabók, asztalo
sok jelentkeztek, hogy remekeik-

kei megmutassák ország-világnak 
Kaposvár ipari kultúrájának fej
lettségét.

Di'. Ugrón Gábor országgyűlési 
képviselő ma közölte a polgármes
terrel. hogy a kereskedelemügyi 
miniszter engedélyezte az egész hét 
tartamára az összes megyebeli ál
lomásokról az 50 százalékos vas
úti kedvezményt. 23-ára és 30-ára 
lsedig a filléres gyorsvonatokat- 

Nemes SuJmy Imre altábornagy 
a szombathelyi vegyesdandár pa

rancsnoka --  pedig arról értesítet
te a polgármestert, hogy a Má
tyás király 5. lionv. gv. ezred ze
nekarát készséggel elküldi a Ka
posvári Hétre.

A nagyatádi Szabó István szob
rát öntő cég ma értesítést küldött a 
városhoz, hogy a szobrot kiöntöt
te -és szept. 15-ig szállítja.

A Kaposvári Hét utolsó napján, 
szeptember 30-án d. u. 5 órakór 
tartja a Magyar Munkások Orszá
gos Turista Egyesülete vándorgyű
lését s ugyanakkor alakul mega 
kaposvári csoport is

Temetés közben csapott le
a villám a tüskevári temetőben.

— ——

C so d á la to s  v é le t le n  fo ly tán  a  g y á szo ló k  k ö z ü l sen k i sem  
se b e sü lt  m e g  S u re c  P á l  szem est vasu tas  tem eté sén . — A  

p a p n a k  a b b a  k e lle tt  h agy n ia  a z  e g y h á z i sze rta rtást.

A tegnap, délutáni vihar majd
nem halálos löinegszerencsétlensé- 
gcl okozott Kaposváron. A tüskevári 
temetőben délután 5 órakor temet
ték el a kórházban elhunyt Surec 
Pál 34 éves balatonsáemesi vasutast 
A temetési szertartást Rudnyónszky 
Miklós kórházi lelkész végezte.

Már a kopoi'sól szentelte lie a 
nyitott sírnál s lá r  zuhogott az 
eső, be akarta fejezni a szertartást. 
Ebben a szándékában azonban

megakadályozta egy villámcsapás, 
amely vakító fényességgel közvetlen 
a nyitott sir és gyászoló közönség 
mellett vágott le az egyik akácfá
ba. A váratlan jelenet irtózatos ha
tással volt a gyászoló közönségre, 
banyai-homlok menekült a kopor
só mellől mindenki.

A temetési szertartást is abba kel
lett hagyni s a koporsót csak a 
vihar elülése után lehetett leeresz
teni a földlx; s elhantólni.

§ mai nap sseményei.
A  F ü g g e t le n  K is g a z d a p á r t  
▼ árja a  k o rm á n y  jó szán -  

d é k u  In tézk ed ése it .
UIáin Ferenc, a barcsi kerület orr 

szággyiilési képviselője, a Függet
len Kisgazdapárt egyik irányitója 
kijelentette, hogy a Független Kis
gazdapárt nem csatlakozik a Nem
zeti Egység Pártjához, a Kisgazda- 
párt nem kötötte le magát semilyen 
irányban sem. fenntartotta teljes 
akciószabadságát. Teljesen kizárt 
dolog, hogy a [Járt vezére, Ecklmrdt 
Tibor belépne a Gömbös-kormány
ba. A párt egyelőre teljes jóindulat
tal várja a Gömbös-kormány jó- 
szándéku intézkedéseit, Így az álta
lános, titkos választást konzervál 
tiv alapon.

D e b re c e n  k ls g y ü lé s e  
tu d o m ásu l ve tte  a  b e lü g y 

m in isz te r  in té zk ed é se it .
Debreoen város klsgyülése ma 

délelőtti ülésén foglalkozott a bel
ügyminiszternek a város vezetői el
len elrendelt fegyelmi vizsgálattal 
és felfüggesztő határozattal. A  kis- 
gyillés tudomásul vette a belügy
miniszter leiratát. A kisgyülés ha
tározatával a délutáni közgyűlés 
foglalkozik.
M e g h a lt  a  lö ld m iv e lé sü g y l  

m in isz te r  fiv é re .
Kúllay Miklós földművelésügyi 

miniszter fivére. Kállai/ Emil föld
birtokos. életének 63-ik évében Bu
dapesten elhunyt.
H a lm i M lk ló sn é  t ra g é d iá ja .

Halmi Miklós föld birtokos, a Ma
gyar-Olasz. Bank vezérigazgatójának 
neje Brioniban nyaralt. Brionjban 
tegnapelőtt bélcsavarodásban hirte
len megbetegedett, beszállították a 
pólai kórházba, ahol megoperálták, 
de a műtőasztalon meghalt.
E gy  gazdatlsztn é  m e g d ö b 

ben tő  ön gy ilk ossága .
A fehérmegjei Vál községhez tar

tozó Gyürüalja-pusztán ina reggel 
megdöbbentő tragédia játszódott le. 
Ravasz Dénes gazdatiszt neje hir
telen támadt eJmezavarában leön
tötte lakása bn tóráit denaturált 
szesszel és felgyújtotta a lakást A 
tűzben odaégeti az asszony és kis
gyermeke

A z  o sz tá ly so rs já ték  m a i  
b ú zá sa .

Az osztálysorsjáték mai húzásán
10.000 pengőt nyert a 82100. 4000 
pengőt a 15450. a G2168, 2(MKt P-t 
a 10870. a 35018. a 73376, 1000 
pengői a 13246. a 20702. a 21863 
és a 74145 szárait sorsjegy.
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/Asszonyom 1
ő s z i  é s  t é l i  
toilet gondjait

ossza meg  v e l e m !
Szívesen leszek segítségére 
B É C S I egyhetes személyes 
d iva t-ta p a sz ta la ta im m a l.

Tekin tse m eg k ira k a ta im a t, 
r a k tá ra im a t !

Sokszáz m odern , újszerű, 
tökéletes von a lú , eredeti 
fagonu

női kabátok, 
kosztümök, 
ruhák, blousok, 

pongyolák.
Óriási választék!
Remek anyagok!

Rendkívüli olcsóság! 
Egyetlen szaküzlet!

LORÁMOMÉ
K A P O S V Á R ,  F Ö -U TC A .
Pénzügyigazgatósággal szemben

M i történt
20 és W év előtt?

1914. a u g u s z tu s  29.

A  n ém etek  az ango l h adsereget 
S t.-G uentin tö ! é s za k ra  te l je s en  szét
ve rték . T ö b b e ze r  fo g ly o t , h a l táb o
r i  és e g y  n eh éz  ü teget z sá k m á n yo l
tak. A  k rassn ik i g y ő ze lm es  h a rc  
u tán  az o s z trá k -m a g y a r  h adsereg  
a z  o ro szok a t k ü b lin  fe lé  ü ldözi.
—  L o e m e n  b e lga  v á ro s i a  n ém e
tek  te ljesen  ro m m á  lő tték  —  F e 
r e n c  József a M á r ia  T e r é z ia  ren d  
n a gy  k e resztjé t a d om á n yozta  V il
nius n ém et császárnak  A  m on ar
ch ia  legn a gyob b  re n d jé n e k  u tolsó 
lo v a g ja  F e jé rv á r i/  G éza  b á ró  vo lt.
—  A  14-esek 1. és 2. sz. m enetszá
zada  K a p o svá r  le lk es  ü n n ep lése 
m e lle it  a  h a rc té rre  in d u lt. —  A z  
á lta lán os  m ozgósítás fo ly tá n  K u to r  
Á rp á d  h adbavonu lt a p léb á n ia  kán
to r n é lkü l m arad i.

1924. a u g u s z tu s  29.

A  k o rm á n yzó  B e th le n  István, gr. 
m in is z te re ln ö k n ek  a m a g y a r  é r 
d e m re n d  n a gyk eres zt jé t  adom á
n y o z ta  B ettiién  Is tvá n  g r ó f  v o lt  
a z  első. ak i ez t a  k itü n tetést m eg
k a p ta  —- A p p o n g i  A lb e r t  gr. G én i
be u tazo tt E csén y  község em 
lé k e i á llíto t t  e lesett hőseinek. —  
44-es B a jtá rs i S zövetség  a lak ítá sá ra  
in d íto ttak  m ozga lm at a  k a p o svá r i 
h a d v is e lt  44-esck.

2 0 0 0 pengőt kér  a Somogyiéi 
Miklósiért a Genova.

Tört 
aranyat,
ezüstöt és brilliánsat

le gm aga sa b b  n ap i  
á ro n  vesz

Gsajághy Antal
árás, ékszerész és látszerész  
KAPOSVÁR, KORONA-L. 1.

♦
Ó ra -, ékszer és szem tlveg- 
Javltásokat a  le g job b an  és 

lego lc sóbban  készít.

E ze lő tt e g y  é v v e l M ik lós i, a So
m o g y  k iv á ló  h á tv éd je  O la szo rszág 
ba  távozoU  a z  F C  G en ovához, m e ly  
a je les  já tékosért összesen 5000 P-t 
f iz e te t t  ki M ik lós i O laszországba ' 
v a ló  távozása sp o rtb e liteg  nem  si
k e rü li. m ive l nem  kap ta  m eg  az 
o lasz á llan i| jo lgá rságot. ba jnok i 
m érk ő zések en  nem  szerej>elheteU .

M á r  löbb m in t e g y  éve, h ogy  
M ik ló s i távol van  és a  je le s  já tékos t 
m ost e lfo g ta  a h o n vá gy  A  S om ogy  
vezetősége tegnap le v e le t  ka]>ott tő
le. M ik lós i a levé lb en  a zt Í r  ja, h ogy  
a G en ova  e lő s zö r  3000 p en gő t k é rt 
érte, de most m á r 2000 P-ért is 
á ta d já k  a S om ogynak . N a g y o n  sze
re tn e  h a za jön n i és a fek e te -p iro s  
sz ín ekért kü zden i. A zt í r ja  M ik lós i, 
ha nem  s ik erü l lia za jön n ie . ú gy  | 
F ra n c ia o rs zá gb a  szerződ ik , a h o va  |

e lő n yös  a já n la to t kapott. A  S o
m ogy  veze tő sége  m á r is  i r t ' M ikló-i 
s in ak  /és n in cs  k izá rva , h ogy  a  k i
vá ló  h á tv éd  h a za jö n  és m egerős íti 
a csapatot

A  S om ogy  va sá rn a p  K aposvá ron  
já ts z ik  b a jn o k i m érk ő zés t a  I I I .  k e 
rü le t FC  e lle n . A  csap at —  te ljesen  
m eg té rv e  szo rga lm a sa n  készü l 
a va sá rn a p i k ü zde lem re , a m e lye t 
m in d en  k ö rü lm én ye k  között m eg 
a k a r  n yern i. A  csapat m egvá lto 
z ik  v a s á rn a p ra  és a  csaló rso r  eg é 
szen  iij összeá llítá sb an  vesz i fe l a 
kü zde lm et.

A  m érk ő zés  irán t n a gy  a z  é r 
d ek lőd és . m ert e z  a z e lső  b a jn ok i 
m érk ő zés  az őszi szezon b an  K a 
p o svá ron  és a közön ség  k iván csi 
kü lönösen  az u j já tékosok képes 
sége ire .

Az Igmándy képviselőt
megrágalmazó gyárigazgató 
letartóztatását rendelte el a 
kaposvári járásbíróság.

E m lék eze tes  a z  a  rá ga lm a zá s i 
p e r. a m e lye i dr. Ig m á n d y  A la d á r  

a n a g yb a jo m j kerü le t o rs zá ggyű 
lés i k é p v is e lő je  —  in d íto tt  B á n  Je
nő s z é ru m gy á r i ig a zga tó  e llen ; m ert 
a z a s zé ru m k a rte lle ) kapcso la tosan  
o ly a n  k ije len tés ek et telt. a m e lyek  
sú lyosan  sértők  v o lta k  Ig m á n d y  
A la d á r ra

A  p e r  a k a p o svá r i k ir . já rá sb író 
ságon fo ly t  és a z  ü gy e t d r. Tusa  
Jen ő k ir. já rá s b iró  tá rg ya lta . A  já 
rásb íróság  több  tanú k ih a llga tá sa  és 
a perbeszédek  után bűnösnek  m on 
dotta ki Bán  Jenőt rága lm azás  vé t
ségében  és e líté lte  e zé r t  5 hón ap i 
fo gh ázra .

A z  e lité it  Bán  g y á r ig a zg a tó  m eg
fe lleb b ez te  a já rá sb író sá g  íté le té t 
a  k a p o svá r i k ir  tö rvén ys zék h ez , 
a m e lyn ek  K e le m e n  fe lle b b v ite li  ta

nácsa  m egvá lto zta tta  a já rá sb író 
ság  Íté le tén ek  ren d e lk ező  rés zé t és 
B án t 300 pengő pénzbü ntetésre 
íté lte . A z  Ítélet jo g e rő s  lett.

A  k a p o svá r i k ir. já rá sb író sá g ’ a z  
íté le t  jo g e r ő r e  em elked ése  után fe l 
szó líto tta  B án  igazgató i, h ogy  fi 
zesse ki a  300 |>ejigő pénzbü n te
tést. E k k o r  B án  rés z le tfize té s i ked  
v e zm é n y t kért. a m e ly e t  a já rá sb í
róság  en ged é lyeze tt , a zon ban  B án  a 
fize tés i kö te lezettségén ek  nem  tett 
e leget

E m ia t t  m os I a k a p o s v á r i k ir .  
já rá s b író sá g  e lőu eze tés i p a ra n 
cso t ad o tt k i  B á n  Je n ő  igazgató  

e llen .

A z  e lő vezetés i parancsot foganato
sítás vége tt a já rásb íróság  a  buda- 
IH'sti kir. ü gyészségnek  kü ldte meg.

B ressey angol professzor
elragadtatással nyilatkozott 
a szennai népviseletrőll

B ressey  E . L e o n a rd  an go l tanár, 
m in t m á r m eg írtu k . G ö n cz i F e ren c  
m ú zeu m i iga zga tó va l e  hó  25-én 
k iutazott S zenn ára , h ogy  o tt r é g i 
n ép ies  vise le té t fé n yk é p e zzen . A z  
e lső  n apon  — h é tk özn ap  lé v é n  —  
csak keltő t, m ásnap  a zon b an  v a 
sá rn ap  m á r 4 nő t és 1 fé r f it  fé n y 
képezett le. T ö b b  eg y én t n em  leh e
tett rá v en n i, lio g y  fe lö ltö z z ö n  s a 
fé n y k é p e ző g ép  e lé  á lljo n . A z  itten i 
n épv ise le t szépsége n a gyo n  e lra g a d 
ta. Csodás k incsnek m on d otta  s sa j
nálta. h ogy  az pusztu lásra  va n  k á r
hoztatva  D ehát —  m in t m e g je g y e z 
te —  így' va n  ez M a gya ro rszá g  m ás

részén  is A  rég i ru h át a z  u j nem 
zedék m á r s zégyen li v ise ln i. E r re  
je lle m ző  pé ldá t m ondott e l  ép p en  
S zennáról A z  e lső  n ap  fe lö ltö z te 
tett két n ő t a job b  v ilá g ítá s  m iatt 
a szom szédos házh oz k íván ta  át
v in n i. de szegyeitek  á tm enn i 

R á térve  a budapesti Szent Is tvá n - 
nap i körm en etre , e lm on dotta , h ogy  
azon je le n  vo lt  s a m agya r  n é p 
vise le tekben  fe lv o n u ló  ; g y ön gyös  
bokréták- lá ttá ra  a  kü lfö ld i em b e r  

p a ff  vo lt E g y  része a  kü lfö l-i 
d iekn ek  a h e lysz ín en , a  fa lu ban  
is szere tte  vo ln a  a  v ise le té i tanul- 

j m án yozn i, ü g y  h isszük, hogy a lég -

M E G É R K E Z T E K
PHILIPS

a  le g ú ja b b  t ip u s u  v ilá g h írű

R Á D I Ó K
Bemutatással és felvilágosítással szolgál:

Dunántúli Gépáruház
Kaposvár, Korona-utca 8, Telefon: 6-82,

több  h e lyen  nagy csalódás érte vol
n a  őket, m ert azt találták volna 
a m it S om ogybán  tapasztaltak, ham- 
a  r é g i festői népviselet már csali 
a  lá d á k b a n  va n  és nem is tulipános, 
han em  n a gyo n  is m odem  készítésű 
lá d á k  Iván. B ressey szerint a megye 
ve ze tő  em b ere in ek  kellene, mindent 
e lk ö ve tn i, h ogy  e  gyönyörű  népvi
se le t veszen d őh e n e  menjen

E g y éb k é n t B ressey É. Leonard 
u tjá n a k  e red m én yéve l meg volt elé
g e d ve  s  jö v ő r e  ú jból szándékozik 
e g y  m ás, érdekes viseletű nép fa
lu já b a  e llá togatn i. Bressey Kapos
v á r ra  visszatérve, megtekintette a 
m úzeum ot.

/ p o p F~
m ssM saoasnsanaasM M ^.

—  *  Tnrn l országos atlé 
tlkal versenye. Országos atlé
tika i ve rsen y t r en d ez  a  K TSE  ki
vá ló  budapesti a tlé ták  részvételével, 
lö b b  b a jn ok  és vá logatott atléta 
m eg íg érte  résszvéte lé t. A  verseny 
a S om ogy— I I I .  K ér. m érkőzés előtt 
d- u. 2 ó ra i k ezdette l lesz megtartva 
<*s a  Som ogy-m eccs je g y e iv e l megte
k in thető . A  jegyek et elővételben a 
K T S E  a tlé tá i á ru s ítják  elővételi 
á ron . A  ve rsen y  részle te ire  még, 
visszatérünk.

-K a p o s v á r i  Rákóczi S. C. 
— M arcali I. S. E. 5 :0  (3:0).
B író : D ezde jio ld . A z  egyéves  fenn
á llása  óta e ls zen ved te  a  M IS E  első 
vereségéL, m e ly é r t  azonban  szégyen
kezn ie  nem  kell, m ert a cukorgyá
r iak  n a gyo b b  tech n ika i és taktikai 
tudását a m arca li leg én ység  pél
daadó le lk esedéssel e llen sú lyozta  és 
en n ek  köszönhető, hogy nagyobb- 
a rá n yú  vereséget n em  szenvedtek. 
A  m érkőzés az ú jon n an  bekerített 
p om p ás p á ly á n  550 n é ző  elő tt já t
szódott le  és többször n a g y  o v á c ió 
ba részes íte tték  a szép en  já ts zó  ka
p osvá ri csapatot. G ó llö v ő k : G yőrfi 

M ik ov ic s  1. D e zd e p o ld  1.

— K aposvári R ákóczi S. C.
Somogyszilt Sport Egylet 

;t (1:0). B ír ó ; K ő n ek  L . Igen  jól
s ik e rü lt  k irá n d u lá s t  ren d ezeti á 
K R S C  k om b in á lt  csapata  Som ogy- 
s z ilb a  a búcsú n a p já n , m e ly  alka
lo m m a l m eg ta rtó it  barátságos m ér
k ő zésen  a fen ti e re d m é n y i és szép 
já té k o t  é r i  e l. A  m ezőn y  kimagasló 
já té k o s a  a so m o gy s z ili kapus volt, 
a k in ek  n a gys ze rű  véd ése  akadá
ly o z ta  m eg  a  n a g yo b b  eredm ényt. 
G ó llö v ő k : G y ő r fi 3, M ik ov ich  2, 
P o ó r  1 1, i l le tv e  S zem n ie lro th . Es
te T ó k y  G yu la  m u zs ik á já ra  tánc- 
r a p e rd ü ll  a f ia ta ls á g  és kitűnő han
gu la tban  fe je z té k  k i a  búcsú nap
já t.

B ek erítik  és átépítik ■ 
c a k o rg y ir i  sporttelepet. A
R ákócz i SC m é g  a  tavasz fo lyam án 
e lh a tá roz ta , h ogy  S|)ortlelepét desz
kakeríté sse l lá t ja  e l és az eddig ki
cs in ek  ta rto tt fu tb a ll p á lyá t átépítik 
a z  á lta láb an  szokásos méretekre, 
ö r ö m m e l reg is z trá lh a tju k , hogy a 
m u n k á la tok  b e fe je z é sh e z  közelvan
n a k  m ár, u gya n n y ira , liogy  vasár
n a p  m á r  te lje s en  u j környezetben 
já ts za n a k  az egyesü le t kölyök-, má
sodik  és e ls ő  csapata i harátságos 
m érkő zések et. E m e , liatalmas anya
g i á ldoza to t n em  k ím é lő  ténykedésé
v e l a m issziót te ljes ítő  Egyesület 
tan u je lé t  adta ism ét, hogy hű ma
ra d  e lv e ih e z , m elyet va ll: MinJ
d en t a h a zá é r t !«
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GIÁNOZAS
JÓTÁLLÁSSAL

LUKACS GYULA Telefon 374.
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HiReK
k a p t á é .

A a g .  29.

Szerda. R. kato
likus: Kér. János. 
Prot.: Ernesztia. 
Izr.: Elül hó 18. 
Nap kelte 5 óra 
13 perc, nyugta 18 
óra 48 perc. Hold 
kelte 20 ó. 27 p. 
nyugta 11 ó. 09 p.

Azt a gazdasági
liarcőt. amely százezrénél sö
pörheti el a becs ülctes munka 
embereit, saját végső veszedel
me nélkül nem tűrheti a kul
túrán világ és a ina nekem, 
holnap neked« elve alapján 
azoknak is csailakozniok kell 
olyan szanálási akcióhoz, mint 
amilyen a buzaegyezmény kí
ván termi, akik pillanatnyilag 
az aularchiának és az elzárkó
zás politikájának nem hátrá
nyait, hanem előnyeit élvezik. 
Nem tudunk tehát lemondani 
arról a reményről, hogy a nem
zetközi huznkonferenciáknak si
kerük lesz. Ha ma nem, ak
kor holnap, de sikerük kell, 
hogy legyen és az autarchia 
rendszerét (el kell váltania a 
méltányos kooperáció rendsze- 
rénék belföldön is, külföldön 
is. nemzetközi viszonylatban is. 
Ebbéli reményünk jogos és ala
pos voltál nemcsak abban lát
juk, hogy a megértés szelle
mének diadalmaskodnia kell. 
hanem abban a kényszerhely
ben is. amely elé az elhibázott 
gazdaságpolitika ma az egész 

világot állította.

— ■ A  m egyé ip ttspök  K a lo 
csán. A római magyar-német Col
légül m voll növendékei ma Kalo
csán tartották össze jövetel ükéi. me
lyen részt vett dr. Rótt Nándor me- 
gyéspüspök is.

— V issza  a  s z a b a d s á g ró l.
Dr. Pongrácz Károly rcálgimnázi- 
umi igazgató visszaérkezett nyári 
szabadságáról és hétköznaponkint 
d. e. 10 és l t  óra közt a szülök 
rendelkezésére áll.

— Fonyód l v ito r lá z ó k  m e n 
tették k i a  b a jb a ju to t t  m o 
torosokat a  B a la to n b ó l.  A
íonyódi mólóból Badacsonyba in
dult motorcsónakján Kiss Vilmos 
tapolcai ügyvéd négytagú társasá
gával. Egyszer csak a hátul elhe
lyezett motor valósággal a viz alá 
rántotta le a irajótestet, amelyet a 
hullámok pillanatok alatt elöntöt
tek. A motorcsónak felborult és uta
sai a vjzbe. zuhantak. A part közelé
ben vitorlázol! (lobbi Pál és több 
társa a Bocus és a Sellö nevű 
vitorlással. Figyelmesek lettek a te l
eseire és a szerencsétlenül járt mo
torosok mentésére siettek Az erős 
szélben csak nagy Ívben tudták 
megközelíteni a szerencsétlenség 
színhelyét. de a motorosok szeren
csére nem vesztették el lélek jelen
létüket és amíg a mentésükre sie
tő vitorlások odaérkeztek, a felbo
rult hajótesibe és a mentőövekbe 
kapaszkodva, a viz színén fenntar
tották magúkat. A vitorlások ha
marosan kimentették a fe.lhorult. 
motoros utasad és partra vitték 
őket. ahol a fürdőzők százai vár
ták izgatottan az. életmentés lefo
lyását. Természetesen lelkeseit meg
éljenezték a motorosokai mentő vi
torlásokat.

A város kilakoltatja 
nem fizető lakóit.

Kaposváron maga a város a lég- I 
nagyobb háziúr s körülbelül 80 oly 
Lakójával kell vesződni, aki hóna
pok, sőt évek óta egy fillér lak
bért sem fizet. Minden lehetőt el
követett már a város ezekkel a la
kókkal, de minden hasztalan, nem 
fizetnek.

A belügyminisztérium évek óta 
kifogásolja, hogy keveset jövedel
meznek a városi kislakások. Tud
ja ezt a város vezetősége is, amely 
most erélyes lépésre határozta el 
magát. A nem fizető lakóil két rész
re oszt ja: munkaképesekre és mun
kaképtelenekre.

Az összes hátralékban levő lakó
kat hatósági orvosokkal vizsgáltat
ja meg B aki munkaképes, azt azon
nali hatállyal kiteszik a városi la
kásokból. még 10 pengő költözkö- 
dési segélyt is kapnak, a kereset
képteleneket pedig a pécsi-utcai kis
lakásokba rakják. Kénytelen volt 
a város erre a radikális lépésre, 
mert az egészséges, munkaképes la
kók nem hajlandók napszámban 
sem ledolgozni a bátraiékukat, in
kább egész nap »célba köpnek<t az 
Erzsébet-uton, vagy |>ecázriak avil- 
lanytelep mögött, vagy a külváro
si utcákban.

M M W 0

Elevenen elásta
újszülött gyermekét egy 
munkásleány Kálmáncsán

Kocsis Éva murakereszluri leány 
múlt mezőgazdasági munkás dolgo
zod a Kálmáncsa melletti Emlék
pusztán.

A napokban amuik a munkás 
cso)X>rtnak a gazdája, amelyben 
Kocsis Éva dolgozott, feljelentést 
tett a kálmáncsai csendörségen, 
hogy Kocsis Éva valószínűleg meg
gyül kolta újszülött gyermekét. A 
csendőrség megindította a nyomo
zási és megállapította, hogy a le
ány Jiagybetegen felvétette magát 
a szigetvári közkórházba.

Egy csendőrjárőr elment Sziget
várra és ott kihallgatta a leányt.

aki elmondotta, hogy a Kálmán
csa melletti erdőben szülte meg a 
kisfiái és ott azonnal elásta. A to
vábbi nyomozás során a csendőr
ség az erdőben megtalálta a kisfiú 
rothadásnak indult hulláját. Jelen
tették az esetet a barcsi járásbíró
ságnak, amely elrendelte a hulla 
fel boncolását. A boncolást végző or
vosok megállapították, hogy' a fiú 
élve született és a leányanya élve 
ásta el az erdőben .

A csendőrség most megtette az 
ügyben a jelentését a kaposvári 
kir. ügyészségnek, amely a Leány 
ellen megindította az eljárást.

— B izo ttság i ü lé se k  a  r á -  | 
ro sh iz A n . Ma délelőttre illésre'
hívták össze a városilázára a íelsö- 
kedő tanonciskolák felügyelőbizott- 
kedőt anonciskolá k fe i ugye lőbi zá Lt - 
ságál. A 3 iskola múlt évi zár
számadásait tárgyalták le a bizott
ságok.

— N é v m a g y a ro s ítá so k . Vi
zeli József, László cs Mária Várhe
gyi. Kaiényns Sándor pü. szám- 
ellenőr Keszthelyi, Skaiec Katalin 
Sárvári. Rudolf József tanuló Regös 
névre változtatta át belügyminisz
teri engedéllyel a családi nevét.

— A  k e re s k e d e lm i m in isz 
t e r  jó v á h a g y ta  K a p o s v á r  
h e ly p én z -d ijsz ab ásá t . A ke
reskedelemügyi miniszter ma érte
sítette dr. Kúpos váry György pol
gármestert, hogy a képviselőtestü
let által leszállított piaci és vásári 
helvpénzdijszabást jóváhagyta.

— E gy  n é m et la d l k e r e s 
k e d ő  a u tó k a ra m b o lja . A le
jér megyei Polgárdi határában Sza
bó György németLadi kereskedő au
tója nekihajtott a székesfehérvári 
biradószázad autójának. A karam
bol következtében az autókban ülők 
nek csodálatosképpen nem történt 
komolyabb bajuk, a gépkocsik azon
ban erősen megrongálódtak- Külö
nösen Szabó György' autója szenve 
detl súlyos sérülési.

— N a g y k a n iz sá n  48-as ez- 
re d -e m lé k m ü v e t  á ll ít a n a k  
le l. A ragyogó történelmi múltú
cs. és kir. 48. gy alogezred és annak 
hősi halált halt katonái emlékét 
megörökítő szobrot szeptember 2-án 
fényes keretek között leplezik le 
Nagy'kanizsán. Az ünnepi beszédet 
József kir. herceg mondja. Ebből 
az alkalomból 50 százalékos vas
úti kedvezméimyel lehet Nagyka
nizsára utazni. A  kedvezményes 
vasúti jegy’ váltáshoz szükséges iga 
zol vány t Nagykanizsán a postahi
vatalban székelő 48-as szoborbizott
ság adja ki, ígazolványonkint 25 
fillér költségmegtérités ellenében, 
mely 20 filléres vagy kisebb értékű 
bélyegben küldendő be. Az igazolvá
nyok szeptember 1-től 3-ig érvé 
nyesek.

— M a  d é lu tán  n agy  v lb a r  
vonn lt e l K a p o tv á r  fe le tt
Hétfőn délután fél 2 óra előtt öt 
perccel hatalmas vihar ért Kapos
vár fölé és ugyancsak megenedtek 
az ég csatornái. Két percnyi irtóza
tos eső után jég kezdett esni és há
rom percig mogyorónagyságu jegek 
estek, úgyhogy sok helyen lapá
tolni lehetett volna. A' vihar 25 per
cig tartott, de még azután is esett 
az eső. A vihar a Rippl-Rónai-utcá- 
ten végzet! nagy pusztítást, álról az 
úttestet sok helyen 20— 30 cm. mé
lyen kihordta.

3

A  TÖKÉLETES

S Z E M Ü V E G .
K izá ró la g  k a p h a tó :

A C Z  É L  D E Z S Ő
Hattyn drogéria

éa látszeréazetl üzletében
K A P O SV Á R , FÖ -PTC A  18.
— S zn rk á lá s  N .-b z jó m ban .

Kovács István nagybajomi cipész 
veszekedés közben hasbaszurta Tóth 
Imre földművest, akit súlyos sérülé
sével a kaposvári közkórházba szál
lítottak. A szurkáig cipész ellen 
megindult az eljárás.

Még ma
a szenzációs kacagtató műsor 

Eddle  Cantor

A spanyol kölyök
Holnap

Jönnek a haszárok
A démonok szigete

Fél 7 órakor lélhelyárak.

— R e n d ő rsé g i  h íre k . Musz-
ler István, a Villányi Borpinoe 
(Berzsenyi-u. 8.) borkezelője felje
lentést tett. hogy a borpinoében le
vő asztalfiókból ismeretlen tettes 60 
pengőt ellopott. — Rosenberg Jenő 
csapos elvesztette a pénztárcáját, 
amelyben 25 pengő készpénz volt. 
— Illés József feljelentést tett, lrogy 
a Hársfa-utcából ellopták a kerék
párját. — Saárg Zoltán magántiszt
viselő motorkerékpárjáról ellopták 
a pumpát. — Szepessy József au
tószerelő fel jelentést tett hogy Ho- 
yos József gróf Lancia autójáról, 
amely nála van javítás alatt, egy 
Szent Kristóf emlékplakettet isme
retlen tettes ellopott.

Még ma
a szenzációs kacagtató műsor 

Eddle  Cantor

A spanyol kölyök
Holnap

Jönnek a buszárok
A démonok szigete

F é l 7 ó rakor fé lh e ly á ra k .

— R á d ió  - m ű so r. S z e r d á n ,
augusztus 29-én. 6.45: Torna. Majd: 
Hanglemezek. 9.45: Hírek. 10: Fel
olvasás. 11.10: Nemzetközi vizjel- 
zöszolgálat. 12: Déli harangszó az 
egyetemi templomból, időjárásje
lentés. 12.05: Hangverseny. 12.'0: 
Hirek. 13.20: Pontos időjelzés, idő
járás- és vízállásjelentés. 13.30: 
Hangverseny. 14.40: Hirek, élelmi
szerárak. piaci árak, árfolyam hirek. 
16: A rádió diákfélórája. 16.45: Pon
tos időjelzés, idő járás jelentés, hi
rek. 17: Előadás. 17.30: Kiss Pál 
zongorázik. 18.15: Előadás. 18.55: 
A Székesfővárosi Zenekar hangver
senye. 20: Ksi színpad. 20.50: Zenés 
részletek Bing Cnosby amerikai rá
dióénekes Ma még az enyém vagy; 
cimü idei filmjéből. 21.25: Hirek. 
21.45: Cigányzene.

Még ma
a szenzációs kacagtató műsor 

Eddle Cantor

A spanyol kölyök
Holnap

Jönnek a huszárok
A démonok szigete

Fél 7 ó ra k o r  lé lh e lyá ra k .
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- A  kaposvári hetlp lncl
árak . A ma tartott kaposvári heti
piacon az egyes árok az alábbi árakat 
érték el: bab — 16, mák lit. — 68, dió
1 kg. 1-00, fokhagyma —-20, vörös
hagyma — 08, zöldség — -16, saláta
2 darab — 10, kelkáposzta —-12, 
burgonya 300—350, karfiol —‘00. 
Tej — 14, tejfel 50 —60, túró — 20 
va] 2-20—2 60, tojás —-04—05, pen
gő. Gyümölcs: Alma kg. —08—10, 
körte kg. — 15—25, szőlő kg. 
25—30. Baromfiak: Tyúk T20—T50, 
csirke 0-60—T20, pulyka 2-50—2-80, 
kacsa sovány 1-00—1-30, kacsa hízott
2- 50—2 80, sovány liba 170—2 00, 
kövér 4 00—5-00 pengő.

— A  k a p o sv á r i  te rm ény*  
p ia c  A ra i. Búza 14-40—14 60, rozs 
11-30—11-60, árpa 11 60—12 00, zab 
9-00—9 20, szemesteng. 00 00—00-00, 
csövestengeri 4-50—5 00, széna (laza)
3- 50— 4-00, alomszalma 160, zsupp- 
szalma —-30 P.

— Idójóaláa. kiadatott 1934. évi 
augusztus hó 28-án, déli 12 órakor. 
Éléakebb légáramlás, több helyen 
zivatar és a hőmérséklet emelkedése 
várható.

— Felvágta az ereit egy  
elgányasszony. D i d i Béláné 
F ü red i-u tca i la k os  cigány-asszony 
tegn ap  d é lu tá n  a  jo b b k a r já n  fe lv á g 
ta  az e re it. D r. S z ig e t i M á rto n  o r 
vo s  rés zes íte tte  e ls ő  se gé lyb en , m a jd  
p e d ig  b e s zá llíto ttá k  a  k ö zk ó rh á zb a .

— Bőröndök, kézitáskák, ther- 
mosok stB. utazási cikkek legolcsób
ban beszerezhetők Práger József 
Korona Illatszertárábán, Kaposvár, 
Karona-szálló-épület. Tel. 83.

— Cséplésl fo rga lm i adó* 
könyvek  állandóan kaphatók az 
Uj-Somogy Nyomda Rt.-nál Kapos
vár, Kontrássy-utca 6. TeL 128.

— B o r tö rv é n y e k , biteltáblák, 
csendrendeletre utaló figyelmezte
tések vendégkönyvek stb. állandó
an kaphatók az Uj-Somogy nyom
dájában, Kontrássy-utca 6. Tele-

Kiadja í z  UJ-SoEBOBi Nromda- is Lukiadé R.-l
A kiadásért felelős: 8 EBOK JENŐ

1690/1934. I.

Hirdetmény.
K is b a jo m  község  kép v ise lő tes tü 

le tén ek  a  m egb ízá sá b ó l k ö z h ír r é  te
szem , h ogy  a  k ö zség  h a tá ráb an  2133 
kát. h o ld on  g y a k o ro lh a tó  va d á sza 
ti jo g o t  K is b a jo m  k ö zségb en  1934. 
é v i s zep te m b er  hó  6-ik  n a p já n  d é l
u tá n  3 ó ra k o r  n y ilv á n o s  szób e li á r 
v e ré s e n  10 é v r e  bé rbeadóm . K ik i
á ltá s i á r  100 P . b á n a tp én z  50 P . 
E g y é b  fe lté te le k  a  kutasi k ö r je g y z ő i 
ir o d á b a n  és K is b a jo m  k ö zségben  a 
k ö zség i b író n á l m egtudható.

K u tas , 1934. aug. 23.

KTInos többé háború.
(Novella a közeljövőről.)

I r t a : S zllasgy L a jo s . 6

A  m egtépázo tt, g u n yo ra n  a gyo n 
firk á lt , S zép , Jó  és Ig a z  szen th á 
ro m sá g ró l m egá lla p íto ttá k  a tudó
sok. h ogy  abszo lú t v a la m i és nem  
v is zo n y lagos .

E lfo g la lta  egészséges és te rm észe
tes h e ly é t  m in d en  é r z é k : é lv e ze tte l 
sza go lta  a z  o r r  a  v irá go k  illa tá t, 
g y ö n y ö rk ö d v e  n é z te  a  szem  a  v e 
r ő fé n y e s  eget, a  va d re gé n yes  e rd ő t, 
v irá g o s  c s e re s zn ye fá i és s z ivd ob o g - 
ta tóan  h a llga tta  a  fü l  a  m a d a ra k  
da lá t. (

U j  je ls zó t adott k i a z  em b er isé g , 
h o g y : U T es ti le lk i tisz ta ság  és e g y 
m ásért é lé s ! i

H ozsa n n á t zen gett a z  egé sz  V i
lá g  és h á laa d á sra  h ív tá k  a csen gő- 
bongó h a ran gok  a h ív ők e t m in d en  
tem p lom b a .

U j  szó tá ra k a t n yom a ttak  a n y o m 
d á k b an  és U H á b ö ru . F e g y v e r , L ő 
por. D in a m it, Agyú , G áztám adás, 
H a rc , S zu ron y , E llen ség , G y ilk o s 
ság, R ab lás, Sebesü lés s sok-sok 
m ás szó t k ih agy ta k  e zek b ő l a  szó
tá rakbó l.

*

M a ró th y  m érn ök  m ű h e ly e  a jta já t  
la ka tossa l n y itta tta  fe l éd esan y ja , 
m er t  n a p ok  ó ta  n em  m ozd u lt k i 
o n n a n  és sem m i é le t je lt  sem  adott 
m agá ró l. A  m érn ö k  m oso lygó , m eg- 
d icsőü lt a rc ca l fek ü d t k en evetén  és 
n em  v o lt  ben n e lé le k . A s z ta lá n  e g y  
zakato ló , kü lönös g ép e t  ta lá ltak , 
m e ly  m e lle tt  e g y  fe lir a t  á l lt :  N e
n y ú lj  h ozzá  p ro fá n  k e z e k k e l! —  
É d esan y já n a k  e n n y it  i r t :  E g y e t le n
e m b ers z ivb en  va n  a n n y i e r ő  és k i
su gárzás. h ogy  e lo sz lassa  a  söté tsé
get. H a  m in d e n  e m b e r  csak  e g v  
p a rá n yá t  a d ta  v o ln a  s z iv e  e z e n  e re 
jén ek , m á r  ré g e n  b o ld o g  leh e te tt  
v o ln a  a  v ilág .

M ert az em b erek  n em  s z íve se n  
a d ták  vo ln a , od aad tam  én egész  sz i
vem et. A z t  a  g ép e t  a z  én  s z iv e m  
n e o te rn it iv  su gara i h a jt já k  és h ogy  
á ldás k ís é r i m un kám at, b izon yság , 
h o g y  p ih en n i e lh ív o t t  a z  U r !

T a lá lk o zu n k  A n v á m !

A z  em b e r is é g  h a ta lm as csarn okot 
e m e lt  a  g ép  fö lé  és  fe lv á ltv a  ő rz i 
m in d en  n em zet, h o g y  p ro fá n  kezek  
h ozzá  n e  érhessenek .

V é g e i

10126
Baudiss In á n  

k ö r je g y ző .

Valuta-Jegyzések.
Zűriek, aug. 28 (Z á r la t. ) Párls  

10-20 London  15 31, N e w y o rk  302 75, 
Brügael 71-90 Uilaaó 26 29, Madrtu 
4187, A m szterd am  207 37, B erlin  
119-20 W ien  57 00, P rá g a  12 72, 
VarBó 57-90, B e lg rád  7-00, Bukarest 
3 05

VAROS! MOZGÓ
Augusztus 28-án, kedden.

EDD1E L ANTOK Chaplin utódjának film je  t

A  spanyol kölyök
Pazar kiállítású zenei attrakciós sláger-bohózat 11 felvonásban. 

Kiegészítésül:

NÁPOLYI EMLÉKEK. -  HÍRADÓ.
Előadások kezdete: fél 7 és fél 9 órakor.
A z első előadás lé lh e lyárah lca l!

Augusztus 29-én, szerdán. Augusztus 30-án, csütörtökön.
Fritz Schnltz, Ursula G rabley, Ida  Wttst

főszereplésével.

Jönnek a huszárok
Zenés, érdekes bonyodalmak egy rekrutárói. — Ezenkívül:

A DÉMONOK SZIGETE
Egy exotikus népfaj élete és hősi küzdelme a rossz szellemekkel. 

Báli szigetén készült expediclós film.
Előadások kezdete: kedden fél 7 és fél 9 órakor.

Az első előadás lé lh e lyá raU ca l t

Jegyek  egész napon ét elővételben B író A dolf é s  F ia oégn él válthatók.

APRÓ HIRDETÉSEK

Édes must kapható, hazavitelnél 
literenkint 60 fillérért, Balli
vendéglős.

er István 
10128

3 szobás, kom fortos lakást ke
resek magános házban november 1-re. 
Cim a kiadóhivatalban. 10123

Magányos árhoz, vagy urnóhöz 
házvezetőnőnek, vagy társalkodónőnek 
ajánlkozik jó  bizonyítvánnyal rendel
kező, intelligens uriasszony. Cim a ki- 
dóhivatalban. 9200

Amerikai rendszerű 
autogén -  hegesztés !
Alumínium és az összes fémek hegesztője!

Motor- és hengerfejek, palackok, törött 
géprészek, blockok, szelepülések, alu
mínium karterek, fogaskerekek Juj fo
gadása is), tengelytörések és kopások, 
központi fűtőtestek, kazánrepedések- 

kimarások a helyszínen is.
Ne d o b ja  e l törött tárgyait, különö
sen az alum ínium ból valókat, m iit 

felvilágosítást nem kér.
Tisztelettel:

Zvitkovics Lajos
Kaposvár, Deák-tér 2 .

Rózsa-gyár
v e g y é sz e t i ru h atisztító - é s  gőzm fifestő  telepe  
~ =  K A P O S V Á R .  -  - ----------- s s s

V eg y tisz títá sr a  é s  f e s té s r e  e lfo g a d :
férfi ée női ruhákat bármilyen minőségű kelméből.

E sté ly i ruhákat
a legtökéletesebben tisztítunk és átlestünk bármilyen színre.

Ú jra festésre :
bőrbutorokat, bőrkabátokat és végárut.

T isz t ítá s r a :
ágytollat huzattal és anélkül, függönyöket, kézimunkát, szőnyeget, 
butorkelméket, mindenféle paplanokat és szőrméket. Pllssérozás, 
gouvrérozás a legszebb kivitelben, m élyen  leszállított áron.

Ha igen, úgy
Akar Ön sok pénzt

megtakarítani

Az összes raktáron levő cikkek e s z k ö z ö l j e .
Női-, fehérnemű!?,

O iC S Q  á irP a ll! harisnyák, kötött kabátok pulowerek nagy választékban!

s e

iskolai, intézeti és őszi bevásárlásait
BOTH REZSŐ Nagyáruházában

Korona-utca 7.

Nyomatott az Uj-Somogy Nyomda és Lapkiadó Részvénytársaság könyvnyomdájában, Kaposvár, Kontrássy-U 0.
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MOfiV
Szerkesztőség és k ia d ó h iv a ta l: 

KAPOSVÁR, K O N T R A 8 S Y -U T C A  R. SZÁM .

T E L E P O N S Z Á M t  1 * 8 .

P O L I T I K A I  N A P I L A P .

Felelős szerkesztő:
Dr. THŰRY ZS1GMONB.

E l ő f i z e t é s i  á r a i k )
Bgy Hóra 2 pengő. — Negyed övre 6 pengő. — Kéj övre 12 pengő 

Hirdetések Ara m illimétere rönkén! 10 HU., szövegrészben IS filter 

Hivatalos és pónzLntézeil hirdetések mUllmétersoronklnt; lő  Hl

A bogs.ii halastavak árvízzel fenyegetik Kaposvárt. — Láncra 
kötve tanítanak hegedülni egy kaposvári cigánytehetséget.

M M f M W W M S I

A mai nap eseményei.
Fablnyl k e resk ed e lm i m i

niszter útépítési p rogram ot  
adott.

Fabinyi T iham ér kereskedelem
ügyi miniszter részletesen nyilat
kozott a kormány útépítési pro
gramjáról Kijelentette, hogy legel
ső teendő a transkontinentális ut 
budapest—kecskeméti szakaszának 
a kiépítése, azonban az a terve, 
hogy az ut keresztülhaladjon Sze
geden és azt ne kerülje el. 1 hangsú
lyozta a miniszter a balatoni utak 
javításának szükségességét, meri 
ezeknek az utaknak a jókarba n tar
tása idegenforgalmi szempontból 
felbecsülhetetlen. Dobogókőn mo
dern szállót fognak építeni. Az agg
teleki cseppkőbarlangot is könv- 
nyen hozzáférhetővé teszik és v i
lágítással látják el- A Balaton fe l
lendülését mindenféle szempontból 
kielégítőnek tartja a miniszter.

Szerencsétlenül lárt 
színésznő.

h'ürffiy Sári budapesti szülésznő 
kezében felrobbant a szeszlámpa 
és meggyulladt a ruhája. A mű
vésznő súlyos égési sebeket szenve
dett. úgyhogy életveszélyes állapot
ban szállították be az egyik sza
natóriumira.
Kommunista összeesküvést 
lepleztek le  Budapesten.
A 'budapesti főkapitányság hosz- 

szas nyomozás után megállapította, 
hogy a budapesti kommunista ifjú 
munkások szeptember 1-én tünte
tésre és rendzavarásra készülnek. 
Megát lapították, hogy a kommunis
ta mozgalom élén egy nő állt: Vél 
Vilma, a llutter szappangyár alkal
mazottja. Vál Vilma augusztus hó 
14-én vette át az irányítást A  rend
őrség Vál Vilmát letartóztatta és 
a lakásán nagymennyiségű röpla
pot találtak. Vál Vilmával együtl 
még letartóztattak 8 egyént, akik 
szintén irányitói voltak a kommu
nista szervezkedésnek. A letartóz
tatott kommunistákat beszállították 
a törvényszéki fogházba.

Osztrák—m agyar k eresk e 
delmi tárgyalások  Indulnak  

m eg.
Becsben a jövő héten osztrák-ma

gyar kereskedelmi tárgyalások in
dulnak meg, mert az eddigi meg
állapodás Magyarországra hátrá
nyos. mert Ausztria nem vásárol
ta fel azt a kontingenst, amelyet 
neki kellett volna tőlünk kiszállí
tani. Remény van. arra, hogy a tár
gyalások eredményre vezetnek.

A Kaposvári Héten
ex alsódunántuli kémény- 

seprőmesterek nagygyűlése.
Szeptem ber 80-án a  keresztényszoclallsták Is rendez
nek  országos nagygyűlést Kaposváron. — Lakáskatasz
ter készül a  k iadó  lakásokról. — Jelentkezzenek azok, 
ak ik n ek  van k iadó lakásuk. — Lovas bandérium okat 
szerveznek nagyatádi Szabó szobrának leleplezésére.

A szeptember 23—30. közt tartan
dó Kaposvári Hét jelentős esemé
nye lesz a somogyi, tolnai, zalai, 
baranyai kéményseprőmestereknek 
szept. 30-án d. e. 9 órakor Kapos
váron. tartandó nagygyűlése, amely
re Alsódunántulról közel 100 részt
vevőt várnak. A  nagygyűlésen kép
viselteti magát a kereskedelemügyi 
minisztérium is.

Ugyancsak szepl. 30-án rendezik 
országos nagygyűlésüket Kaposvá
ron a kereszlényszocialisták is. A 
nagygyűlés résztvevőit külön fillé
res gyorsvonal hozza Kaposvárra.

Az utolsó két napon 300 oszt- 
vendége is lesz a Kajiosvári Hét
nek- T íz autóbuszon 300 vendég 
érkezik 29-én este Kaposvárra, itt 
maradnak másnap egész nap s in
nen utaznak vissza hazájukba

A várható nagy idegenforgalom
ra való tekintettel lakáskalaszter 
készül ■ a kiadó lakásokról. A la
káskataszteri a Városi Idegenfor
galmi Iroda áJlitja össze s már 
most jelentkezzenek azok. akik haj
landók lakást kiadni a Kaposvári 
Hétre.

A Kaposvári Hét különös vonzó 
érdekessége lesz a lepke-kiállitás, 
amelyen európai hirü lepkegvüjtők I 
közel 20.000 legegzofikusabb lep- j 
két mutatnak be.

Mozgalom indult meg aziránt is. 1 
hogy nagyatádi Szabó István szob
rának leleplezésekor lnvasbandéri- 
umok jöjjenek lx- az egyes közsé
gekből Kaposvárra s emeljék a le
leplezés fényét. Minden beérkező 
lovasbandériumot katonazene fogad 
a város határában.

Elvem mindig az veit,
hogy a vasúi van a közönségért 
és nem megfordítva. . .

A  nyugalom ba vonuló dr. Molnár János állomásfőnök: 
búcsúja Kaposvártól.

Dr. Molnár Jánost, 
vasútállomás főnökéi

a kaposrári 
a teljes szol

gálati idejének letöltése után a ke
reskedelmi miniszter szept. 1-ével 
nyugdíjba helyezte.

Dr. Molnár János állomásföaök 
1920-ban került a kaposvári állo
más élére. A háború utáni idők 
újjáépítési munkájából ugyancsak 
kivette a részét A fellvorult ren
del a kaposvári állomáson helyreál
lította és minden törekvése oda irá
nyult, hogy rend és fegyelem le
gyen és a vasul minden ize a kö
zönség érdekéi szolgálja. Nagy szak
tudásúi már a háború alall is el
ismerték, meri a esapatszálli lások 
terén kifejteti érdemdús szolgála
taiért a király 19111-ban a koronás 
arany érdemkenészllel a vitézségi 
érem szalagján hintette ki. Nagy 
tudásál és szakértelmét átadta a 
köznek, amennyiben úgy hazai, 
mint külföldi szaklapokban, nagy 
feltűnést keltő szakcikkeket irt. sői 
több tankönyvéből nyernek a vas

utasok elméleti oktatást, Kaposvár 
társadalma megmutatta iránta va
ló tiszteletét és szenetelét. amennyi
ben a város képviselőtestületébe is 
beválasztották. A kormányzó érde
mei elismeréséül most kir. álíam- 
vasuti főtanácsossá léptette elő.

Dr. Molnár János főtanácsos, a 
kaposvári állomás nyugalomba vo
nuló főnöke ma volt bent utoljára 
hivatalában és ezt az alkalmai hasz
náltuk lel arra. hogy beszélgetési 
folytassunk vele. Hivatali szobájá
ban kerestük fel. olt. ahol a 14 
évet el töltötte Kaposváron.

Azzal a lekötelező, bájos kedves 
séggel fogadod bennünket, amely 
egyéniségéi és hivatali ténykedéseit 
annyira jellemezte.

— Mi volt főtanácsos uram ve
zérelve hivatali működése alatt?

- Mindenkor igyekeztem kidnm- 
liorilani azt a vezérelvemet, hogv 
a vasul van a közönségért és nem 
megfordítva. A rideg, élettelen bü
rokráciái, a formákhoz és szabá

lyokhoz való merev ragaszkodást 
és a halósági allűröket legélesebben 
elitéltem és a 'közönséggel való 
érintkezésben az üzleti szellemet 
igyekeztem belevinni, hogy a kö
zönség hajlékonyán és udvariasan 
legyen kiszolgálva.

— Főtanácsos urtói senki sem 
jött ki anélkül, hogy ügyét ne in
tézte volna e l !

— Igen! A sablonos intézkedé
sek helyett a konkrét eset sajátos 
körülményeinek figyelem ig vételé
vel intéztem el a panaszos ügye
ket Igyekeztem a megnyilvánuló 
igényeket kielégíteni. Mindig a kö
zönség megnyugtató kiszolgálására 
törekedtem.

— Azt tudja, főtanácsos uram, 
hogy a vasút asság rajong szemé
lyéért!

FJmosolyodva válaszolt:
— Az alárendeli személyzettől

nem annyira formai, mint inkább 
érdemi jó munkát és fegyelmezett
séget követeltem. A személyzet szol
gálatkészségét nem szigorral, nem 
'kényszerítő eszközökkel, hanem sze
retettel. nyájas bánásmóddal, meg
becsüléssel igyekeztem kitermelni. 
Ez. az! hiszem, sikerüli is. Az ame
rikai jelszót tekintettem magam 
elölt: Dolgozz és mosolyogj'

— Itt a személyzet mindig lel
kesen és odaadóan látta el felada
tát és én nagy szeretettel válók 
meg a kaposvári állomás minden
egyes alkalmazottjától.

— Milyen impressziókkal távo
zik Kaposvárról?

— Nagyon szerettem ezt a vá
rost. szerkesztő ur! A közönségét 
nagyrabecs ültem és fájó szívvel 
mondok istenhozzádot mindenkinek 
most. amikor elhagyom Kaposvárt 
és Budapestre költözöm.

Kaposvár lakossága minden jót 
kíván dr. Molnár János főtanácsos
nak. akii a közönség megbecsülése, 
szeretete és soha el nem múló há
lája kiséri utjain...

Berta József.

— H ősök  III. C s il la g tu rá ja .
Az Orsz. Frontharcos Szövetség au
tó- és motorsporl-oszlálya 1934. ok
tóber 7-én, vasárnap rendezi meg 
a \ I Orsz. Frontharcos Találko
zóval kapcsolatban a már hagyo
mányossá vált Hősök ( isillagturán
já t A csillagtura autó- és motorve
zetői bárhonnan indulhatnak, a dí
szes emlékplakettel mindazok meg
kapják. akik október hó 7-én. va
sárnap délelőtt 9 és 10 óra közt 
a budapesti Hősök Terén lévő cél
vonalon áthaladnak. Nevezési ha
táridő: 1934. szept. 29. A nevezési 
dij 3 P.


